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CZ – Gratulujeme Vám ke správné volbě výběru této čističky vzduchu HEPA CARE EL25851  
 z řady SYSTEMAT, společnosti Vaše DEDRA, s.r.o.  

Přejeme vám, aby vám váš nový pomocník dlouho a spolehlivě sloužil.
Řada SYSTEMAT od společnosti Vaše DEDRA vám přináší ucelenou řadu pomocníků pro vaši domácnost a péči o 
tělo. Přinášíme vám pouze inovativní produkty, které sami používáme. Před prvním uvedením do provozu si pečlivě 
přečtěte celý návod k obsluze, prohlédněte vyobrazení a návod si uschovejte pro pozdější použití. 

•Čistička vzduchu HEPA CARE je určena pro použití v domácnosti. •Přístroj splňuje nejmodernější bezpečnostní 
standardy. V zájmu vlastní bezpečnosti si prosím tento návod před prvním použitím přístroje pečlivě přečtěte. 
•Návod k použití si uschovejte, je nedílnou součástí dodávky přístroje, proto je vždy nutné návod k použití předat 
třetí osobě, pokud tato osoba přístroj používá. •Čistička vzduchu HEPA CARE není určena k používání uživateli 
(včetně dětí) se sníženými fyzickými, smyslovými či mentálními schopnostmi či nedostatkem zkušeností a znalostí, 
pokud jim není poskytnut dohled a instrukce týkající se používání přístroje. •Děti by měly být pod dohledem, aby 
bylo zaručeno, že si s přístrojem nebudou hrát. •Čistička vzduchu HEPA CARE odpovídá bezpečnostním standardům 
státu, v němž byl tento přístroj prodán autorizovanou organizací firmy Vaše DEDRA. •Při používání přístroje v jiné 
zemi než v zemi, ve které byl zakoupen, nelze plnění místních bezpečnostních standardů zaručit. •Společnost 
Vaše DEDRA proto nepřijímá žádnou odpovědnost za jakékoli škody, které by mohly v důsledku tohoto vzniknout. 
•Udržujte spotřebič a jeho přívod mimo dosah dětí. •Chraňte před dětmi! •Tento výrobek není hračka. 
•Tento výrobek obsahuje funkční ostré části!

 DŮLEŽITÁ BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ:
• Ubezpečte se, že údaje na typovém štítku přístroje odpovídá napětí ve vaší el. zásuvce. Vidlici napájecího přívodu 
je nutné připojit do správně zapojené a uzemněné zásuvky. V případě nesprávného zapojení přístroje nemůže 
společnost Vaše DEDRA, s.r.o. nést zodpovědnost za možné škody a újmy na zdraví.
• Zabraňte, aby si děti s tímto spotřebičem hrály. Při používání malými dětmi nebo v jejich blízkosti je třeba dbát 
maximální opatrnosti. Malé děti by měly být pod dohledem, aby bylo zajištěno, že si nebudou s tímto spotřebičem 
hrát. Zabraňte tomu, aby si děti s přístrojem hrály. Při nesprávné manipulaci s přívodní šňůrou může dojít k zadušení 
dítěte nebo pořezání o ostré části. Tento spotřebič není hračka. Obsahuje malé části.  
• Chraňte tento spotřebič před dětmi!
• Tento spotřebič nemohou používat děti ve věku do 8 let. Spotřebič mohou používat starší osoby a osoby se 
sníženými fyzickými, smyslovými či mentálními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jsou pod 
dozorem a byly poučeny o používání spotřebiče bezpečným způsobem a rozumí případným nebezpečím. Děti si se 
spotřebičem nesmějí hrát. Čištění a údržbu prováděnou uživatelem nesmějí provádět děti, pokud nejsou starší 8 let 
a pod dozorem. Děti mladší 8 let se musí držet mimo dosah spotřebiče a jeho přívodní šňůry.
• Přístroj před čištěním, údržbou, výměnou příslušenství nebo přístupných části, před montáží demontáží vypněte 
a odpojte od el. sítě vytažením vidlice napájecího přívodu z el. zásuvky! 
• Jestliže je napájecí přívod vašeho spotřebiče poškozen, kontaktujte společnost Vaše DEDRA s.r.o. nebo 
její autorizovaný servis. Elektrický přívod musí nahrazen výrobcem, jeho servisním technikem nebo podobně 
kvalifikovanou osobou, aby se tak zabránilo vzniku nebezpečné situace.
• Spotřebič nikdy nepoužívejte, pokud má poškozený napájecí přívodní kabel nebo vidlici, pokud nepracuje 
správně, upadl na zem a došlo k jeho poškození, nebo spadl do vody. V takových případech kontaktujte společnost 
Vaše DEDRA, s.r.o. nebo její autorizovaný servis k prověření jeho bezpečnosti a správné funkce.
• Pokud necháváte přístroj bez dozoru, vždy jej odpojte od napájení. Přístroj odpojte od napájení i před montáží, 
demontáží nebo čištěním. Při manipulaci se spotřebičem postupujte tak, aby nedošlo k poranění (např. popálení, 
opaření).
• Je-li spotřebič v činnosti, zabraňte v kontaktu s ním dětem, domácím zvířatům, rostlinám a hmyzu.
• Po ukončení práce a před každou údržbou spotřebič vždy vypněte a odpojte od el. sítě vytažením vidlice 
napájecího přívodu z el. zásuvky. Vidlici napájecího přívodu nezasunujte do el. zásuvky a nevytahujte z el. zásuvky 
mokrýma rukama a taháním za napájecí přívod!
• Výrobek je určen pouze pro použití v domácnostech. Přístroj nepoužívejte v komerčních provozovnách jako např. 
(v obchodech, kancelářích a podobných pracovištích, v hotelích, motelech a jiných obytných prostředích, v podnicích 
zajišťujících nocleh se snídaní)! Není určen pro komerční použití! Není určen pro používání ve venkovním prostředí. 
Spotřebič nenechávejte v provozu bez dozoru a kontrolujte ho po celou dobu přípravy potravin!
• Přístroj nikdy neponořujte do vody (ani částečně)!
• Napájecí přívod nesmí být poškozen ostrými nebo horkými předměty, otevřeným plamenem a nesmí se ponořit do 
vody. V opačném případě kontaktujte prosím servisní středisko společnosti Vaše DEDRA, s.r.o.
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• Zabraňte tomu, aby přívodní kabel volně visel přes hranu pracovní desky, kde by na něj mohly dosáhnout děti. 
Napájecí přívod nikdy nepokládejte na horké plochy stolu nebo pracovní desky. Zavaděním nebo zataháním za 
přívod např. dětmi může dojít k převržení či stažení spotřebiče a následně k vážnému zranění!
• Spotřebič nepřenášejte v horkém stavu, při eventuálním překlopení hrozí nebezpečí úrazu popálením.
• Pravidelně kontrolujte stav napájecího přívodu spotřebiče. V případě zjištění jakéhokoliv poškození kontaktujte 
neprodleně servisní středisko společnosti Vaše DEDRA, s.r.o.
• V případě potřeby použití prodlužovacího přívodu je nutné, aby nebyl poškozen a vyhovoval platným normám. 
Používejte pouze nepoškozené a správné prodlužovací síťové přívody.
• Spotřebič používejte pouze s originálním příslušenstvím od výrobce. Použití jiného příslušenství může představovat 
nebezpečí pro obsluhu i její okolí.
• Spotřebič nikdy nepoužívejte pro žádný jiný účel, než pro který je určen a popsán v tomto návodu!
• Přístroj nepoužívejte ve vlhkých prostorech. Udržujte v dostatečné vzdálenosti o odpařujících se tekutin. 
• Přístroj udržujte v dostatečné vzdálenosti od ohně a zdrojů tepla. 
• K čištění přístroje nepoužívejte alkohol nebo organická čistidla. Nepoužívejte abrazivní čistící prostředky.
• Výrobce neodpovídá za škody způsobené nesprávným používáním spotřebiče (např. znehodnocení potravin, 
poraněním se o ostré hrany apod.) a není odpovědný ze záruky za spotřebič v případě nedodržení výše uvedených 
bezpečnostních upozornění.
• Nepoužívejte přístroj bez osazených filtrů
• Do přístroje nevkládejte žádné předměty cizí povahy
• Pokud se z přístroje line nepřirozený zápach, popř. kouř., přístroj okamžitě odpojte od zdroje el. napětí 
• Přístroj umístěte do otevřeného prostoru tak, aby mohlo být zajištěné přirozené prodění vzduchu
• Přístroj nepoužívejte v prostředí s možným výskytem olejových částic ve vzduchu.

 POPIS SOUČÁSTÍ PŘÍSTROJE:

Pojistka otevírání 
zadního krytu

Tělo čističky 
vzduchu

Kompozitní filtr
(obsahuje pre-filtr 
& HEPA filtr)

Zadní kryt se záchytným 
sítem hrubých nečistot

Ovládací panel Madlo

Pojistka otevírání 
zadního krytu

Mřížka 
vzduchového 

výdechu
Zadní kryt s předfiltrem 
vstupu vzduchu

Postranní
vzduchový 
výdech
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Zadní kryt se záchytným sítem:
• Zachycuje velmi hrubé nečistoty poletující v ovzduší.
PŘEDFILTR:
• zachytí největší poletující nečistoty, chuchvalce prachu, vlasy, atd. Předfiltr se skládá z plastového rámu a síťoviny.
HEPA H13
• Může efektivně zachycovat částice prachu, prach i choroboplodné zárodky. 
• Hepa filtr třídy H13 (High Efficient Particle Absorbation = vysoce výkonná absorpce částic) zachycuje až 99,95 % 
částic poletujících ve vzduchu – prach, pyl, spory plísní, zvířecí alergeny, viry.

 ZJEDNODUŠENÝ POSTUP UVEDENÍ DO PROVOZU:
4

FILTER

1 2 3 1 2

ON/OFF
Tlačítko zapnutí/vypnutí přístroje
V případe zapnutí stisknutím tlačítka se rozsvítí indikátor zapnutí.

SLEEP
Stisknutím tlačítka SLEEP zapnete/vypnete funkci tichého chodu.
A) Při aktivaci funkce SLEEP bude svítit pouze kontrolka detekující funkci SLEEP. 
Všechny ostatní kontrolky zhasnou. 
B) Funkci SLEEP opustíte opětovným stisknutím tlačítka SLEEP, popř. jiného tlačítka.
C) V případě nastavení časovače postupujte následovně. Zvolte dobu, za kterou se má přístroj 
automaticky vypnout, viz níže. Následně stiskněte tlačítko SLEEP. I když zůstane svítit ukazatel funkce 
SLEEP, odpočet času bude pokračovat dál automaticky.

TIMER
Tlačítko TIMER slouží k nastavení času, po jehož uplynutí se přístroj automaticky vypne. 
Nastavení času automatického vypnutí lze v rozsahu 1-7 hodin. Opětovným stisknutím tlačítka TIMER dojde 
k nastavení času v tomto pořadí (součet hodin): 1-2-1&2, 4, 1&4, 2&4, 1&2&4 se přístroj vypne po 1h. 
V případě nastavení 1&2&4 se přístroj vypne po 7 hodinách.

LOCK
Tlačítko LOCK slouží k uzamknutí ovládacího panelu z důvodu bezpečnosti. V případě aktivace se rozsvítí 
kontrolka potvrzující aktivaci funkce. Přidržte tlačítko „LOCK“ po dobu 3 vteřin. Světelný ukazatel a zvukový
signál je indikací aktivace funkce. Ovládací panel je deaktivován. Pro opětovnou aktivaci stiskněte tlačítko 
„LOCK“ opět po dobu 3 vteřin. Funkce bude deaktivována.

FILTER
V případě, že se kontrolka nad tlačítkem FILTER rozbliká, znamená to, že se blíží konec životnosti filtru a je 
potřeba jej vyměnit. Popis výměny filtru - viz tento návod k použití. Jakmile dojde k výměně filtru, stiskněte 
tlačítko FILTER po dobu 5 vteřin. Kontrolka přestane blikat a ozvou se dva zvukové signály.FILTER

SPEED
Stiskněte tlačítko SPEED pro změnu výkonu čističky vzduchu a rychlosti proudění vzduchu. 
Změna výkonu je možná v režimu 1, 2, 3 a přirozené proudění vzduchu imitující vánek.
A) Po zapnutí přístroje se přístroj automaticky zapne na výkon proudění vzduchu 2.
B)     režim simulace vánku, při kterém dochází k automatické změně rychlosti proudění vzduchu.
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 VÝMĚNA FILTRU:
ŽIVOTNOST FILTRU JE ZÁVISLÁ NA KVALITĚ FILTROVANÉHO VZDUCHU. POKUD JE PROSTŘEDÍ PŘÍLIŠ 
PRAŠNÉ, MUSÍTE FILTRY MĚNIT ČASTĚJI NEŽ JE NASTAVENO!
Jakmile dokončíte proces výměny stiskněte tlačítko “FILTER“ na 5 vteřin.

1) Přístroj vypněte a odpojte od zdroje elektrického napětí
2) Po odpojení ze sítě otevřete zadní kryt přístroje
3) Vyjměte kompozitní filtr, filtr zabalte tak, aby se částice zachycené uvnitř filtru opět nedostali do ovzduší.
4) Nový filtr správně napolohujte a  zasuňte do prostoru pro něj určený. Zavřete zadní kryt filtru.
5) Přístroj znovu připojte ke zdroji el. napětí. Stiskněte tlačítko ON/OFF. Tlačítko FILTER přidržte po dobu 5ti vteřin. 
Tím resetujete ukazatel končící životnosti filtru. 

FILTER

1)

2) 3) 4)

Indikator výměny filtru (blikající kontrolka)

UPOZORNĚNÍ

Přístroj vypněte tlačítkem ON/OFF. 
Přístroj se vypne. Odpojte přístroj 

od zdroje napětí vytažením zástrčky 
ze zásuvky!

 ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA:
POZOR: Před prováděním údržby přístroj vypněte a odpojte od zdroje el. napětí.
• Jednotku čistěte dle potřeby, a to suchým, měkkým hadříkem. Pokud to je nutné, použijte hadřík navlhčený 
teplou vodou. 
• Nepoužívejte těkavé kapaliny, jako je benzen, ředidlo barvy či abrazivní přípravky, protože mohou poškodit 
povrch. Udržujte jednotku v suchu. 
• Pravidelně měňte filtr.
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 BEZPEČNOST:
Tento přístroj je vybaven dvoustupňovým zabezpečením. V případě auto detekce závady dojde k automatickému 
vypnutí přístroje. Kromě toho, je přístroj vybaven i dětskou pojistkou, která okamžitě vypne přístroj v případě, že je 
odstraněn přední kryt přístroje.

 SPECIFIKACE VÝROBKU

Velikost místnosti: do 20m2

Průtok vzduchu (CADR): max 160 m3/hodinu

Napětí: 220V~50Hz

Příkon: 50 W

Hlučnost: < 60 dB

Délka přívodní šňůry: 1,8 m

Rozměry: 176 x 230 x 696 mm

Váha neto: 3,5 kg

 ŘEŠENÍ PŘÍPADNÍCH PROBLÉMŮ

 Přístroj nefunguje
Zkontrolujte, zda je přístroj správně připojen ke zdroji el. napětí.
Zkontrolujte, zda je správně nasazen čelní panel. 
Zkontrolujte, zda přístroj stojí na rovné ploše.

 Mohou se filtry mýt? Ne, filtry dodané s jednotkou se po kontaktu s vodou rozpadnou a zničí (HEPA). 
Plastový předfiltr je možné mýt vlažnou vodou.

 Mohu filtr vysát?
Ne, vysáváním se prach pouze dostane zpět do vzduchu. Domníváte-li se, že je 
filtr příliš špinavý, je patrně nutné jej vyměnit. (Omyvatelný předfiltr možné čistit 
vysavačem nebo jemným kartáčem)

 Z jednotky se šíří zápach, 
 právě jsem ji otevřel(a).

Jednotka byla uschována v těsně zabaleném balení z vlnité lepenky a plastu. 
Protože má větrák, kterým nasává vzduch, může vydávat nějaký „nový“ zápach. 
V závislosti na citlivosti by měl zápach zmizet za několik dní či v průběhu 
týdne podle frekvence použití jednotky. V případě, že přístroj používáte v silně 
zakouřené, vlhké atd místnosti je potřeba vyměnit filtr častěji, než je nastaveno

 Mohu použít jednotku ve   
 větší oblasti, než pro kterou 
 je konstruována?

Uvedený jmenovitý výkon CADR pochází z kontrolovaného testovacího prostředí. 
V případě, že dojde ke změně tohoto prostředí, může to mít vliv na výkon. Pokud 
však máte mírně větší místnost, než je uvedeno v rámci jmenovitého výkonu CADR, 
i tak jednotka pomůže zlepšit vzduch. Možná to však potrvá trochu déle.

 Kam jednotku umístit?
Umožněte před a kolem jednotky dobré proudění vzduchu. Doporučujeme 
jednotku umístit do blízkosti radiátoru, podpoříte tak proudění vyčištěného 
vzduchu po prostoru.

 Stále vidím prach ve vzduchu
 či na nábytku

Technologie jednotky zachytí většinu prachu či částic. Při otevření dveří, oken, 
centrálního vytápění, ventilace atd. dojde ke změně prostředí a určité množství 
prachu může být stále viditelné.

 Jednotka přestala účinně 
 odstraňovat pachy nebo se
 zdá, že se z ní šíří zápach.

Zkontrolujte, že není zablokován ani ucpán snímač kvality vzduchu
Přesuňte jednotku blíže ke zdroji nepříjemnému zápachu.
Vyměňte filtry, protože už možná nejsou schopny absorbovat znečišťující látky. 
Možná bude třeba měnit filtry častěji.
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 LIKVIDACE PŘÍSTROJE:
Po uplynutí životnosti nesmí být výrobek likvidován s běžným komunálním odpadem, ale recyklační firmou s 
elektrickým a elektronickým odpadem. Materiály jsou recyklovatelné podle označení. Opětovným používáním, 
recyklací nebo využíváním starých zařízení významně přispíváte k ochraně životního prostředí. Příslušná recyklační 
zařízení zjistíte na úřadech místní správy.

 ZÁKAZNICKÝ SERVIS:
Vaše dlouhodobá spokojenost s čističkou vzduchu HEPA CARE z naší modelové řady SYSTEMAT je u nás na prvním 
místě. V případě jakýchkoli dotazů či nejasností neváhejte s důvěrou kontaktovat kolegy v naší společnosti.

SK – Gratulujeme Vám k správnemu výberu tejto čističky vzduchu HEPA CARE EL25851  
 z rady SYSTEMAT, spoločnosti Vaše DEDRA, s.r.o  

Želáme vám, aby vám váš nový pomocník dlho a spoľahlivo slúžil.
Rada SYSTEMAT od spoločnosti Vaše DEDRA vám prináša ucelenú radu pomocníkov pre vašu domácnosť 
a starostlivosť o telo. Prinášame vám len inovatívne produkty, ktoré sami používame. Pred prvým uvedením do prevádzky 
si pozorne prečítajte celý návod na obsluhu, prezrite vyobrazenia a návod si uschovajte pre neskoršie použitie. 

•Čistička vzduchu HEPA CARE je určená pre použitie v domácnosti. •Prístroj spĺňa najmodernejšie bezpečnostné 
štandardy. V záujme vlastnej bezpečnosti si prosím tento návod pred prvým použitím prístroja pozorne prečítajte. 
Návod k použitiu si uschovajte, je nedielnou súčasťou dodávky prístroja, preto je vždy nutné návod k použitiu predať 
tretej osobe, ak táto osoba prístroj používa. •Čistička vzduchu HEPA CARE nie je určená k používaniu užívateľmi 
(vrátane detí) so zníženými fyzickými, zmyslovými či mentálnymi schopnosťami či nedostatkom skúseností a znalostí, 
ak nie sú pod dozorom a poučené o používaniu prístroja. •Deti by mali byť pod dozorom, aby bolo zaručené, že 
sa s prístrojom nebudú hrať. •Čistička vzduchu HEPA CARE zodpovedá bezpečnostným štandardom štátu, v ktorom 
bol tento prístroj predávaný, autorizovanou organizáciou firmy Vaše DEDRA. •Pri používaní prístroja v inej zemi 
než v zemi, v ktorej bol zakúpený, nie je možné plnenie miestnych bezpečnostných štandardov zaručiť. Spoločnosť 
Vaše DEDRA preto neprijíma žiadnu zodpovednosť za akékoľvek škody, ktoré by mohli v dôsledku tohto vzniknúť. 
•Udržujte spotrebič a jeho prívod mimo dosah detí. Chráňte pred deťmi! Tento výrobok nie je hračka. 
•Tento výrobok obsahuje funkčné ostré časti!

 DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA:
• Ubezpečte sa, že údaje na typovom štítku prístroja zodpovedajú napätiu vo vašej el. zásuvke. Vidlicu napájacieho 
prívodu je nutné pripojiť do správne zapojenej a uzamknutej zásuvky. V prípade nesprávneho zapojenia prístroja 
nemôže spoločnosť Vaše DEDRA, s.r.o. niesť zodpovednosť za možné škody a ujmy na zdraví.
• Zabráňte, aby sa deti s týmto spotrebičom hrali. Pri používaní malými deťmi alebo v ich blízkosti je treba dbať na 
maximálnu opatrnosť. Malé deti by mali byť pod dozorom, aby bolo zaistené, že sa nebudú s týmto spotrebičom 
hrať. Zabráňte tomu, aby sa deti s prístrojom hrali. Pri nesprávnej manipulácii s prívodnou šnúrou môže dôjsť k 
uduseniu dieťaťa alebo porezaniu o ostré časti. Tento spotrebič nie je hračka. Obsahuje malé časti.  Chráňte tento 
spotrebič pred deťmi!
• Tento spotrebič nemôžu používať deti vo veku do 8 rokov. Spotrebič môžu používať staršie osoby a osoby si 
zníženými fyzickými, zmyslovými či mentálnymi schopnosťami alebo nedostatkom skúseností a znalostí, ak sú pod 
dozorom a boli poučené o používaniu spotrebiča bezpečným spôsobom a rozrumia prípadným nebezpečenstvám. 
Deti sa so spotrebičom nesmú hrať. Čistenie a údržbu vykonávanú užívateľom nesmú vykonávať deti, ak nie sú staršie 
ako 8 rokov a pod dozorom. Deti mladšie 8 rokov sa musia držať mimo dosah spotrebiča a jeho prívodnej šnúry.
• Prístroj pred čistením, údržbou, výmenou príslušenstva alebo prístupných častí, pred montážou, demontážou 
vypnite a odpojte od el. siete vytiahnutím vidlice napájacieho prívodu z el. zásuvky! 
• Akonáhle je napájací prívod vášho spotrebiča poškodený, kontaktujte spoločnosť Vaše DEDRA s.r.o. alebo jej 
autorizovaný servis. Elektrický prívod musí byť vymenený výrobcom, jeho servisným technikom alebo podobne 
kvalifikovanou osobou, aby sa tak zabránilo vzniku nebezpečnej situácie.
• Spotrebič nikdy nepoužívajte, ak má poškodený napájací prívodný kábel alebo vidlicu, ak nepracuje správne, 
spadol na zem a došlo k jeho poškodeniu, alebo spadol do vody. V takých prípadoch kontaktujte spoločnosť Vaše 
DEDRA, s.r.o. alebo jej autorizovaný servis pre preverenie jeho bezpečnosti a správnej funkcie.
• Ak nechávate prístroj bez dozoru, vždy ho odpojte od napájania. Prístroj odpojte od napájania aj pred montážou, 
demontážou alebo čistením. Pri manipulácii so spotrebičom postupujte tak, aby nedošlo k poraneniu (napr. 
popáleniu).
• Ak je spotrebič v činnosti, zabráňte v kontaktu s ním deťom, domácim zvieratám, rastlinám a hmyzu.

SK
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• Po ukončení práce a pred každou údržbou spotrebič vždy vypnite a odpojte od el. siete vytiahnutím vidlice 
napájacieho prívodu z el. zásuvky. Vidlicu napájacieho prívodu nezasunujte do el. zásuvky a nevyťahujte z el. 
zásuvky mokrými rukami a ťahaním za napájací prívod!
• Výrobok je určený len pre použitie v domácnostiach. Prístroj nepoužívajte v komerčných prevádzkach ako napr. 
(v obchodoch, kanceláriách a podobných pracoviskách, v hoteloch, moteloch a iných obytných prostrediach, 
v podnikoch zaisťujúcich nocľah s raňajkami)! Nie je určený pre komerčné použitie! Nie je určený pre používanie 
vo vonkajšom prostredí. Spotrebič nenechávajte v prevádzke bez dozoru a kontrolujte ho po celú dobu prípravy 
potravín!
• Prístroj nikdy neponárajte do vody (ani čiastočne)!
• Napájací prívod nesmie byť poškodený ostrými alebo horúcimi predmetmi, otvoreným ohňom a nesmie sa ponoriť 
do vody. V opačnom prípade kontaktujte prosím servisné stredisko spoločnosti Vaše DEDRA, s.r.o.
• Zabráňte tomu, aby prívodný kábel voľne visel cez hranu pracovní dosky, kde by na neho mohli dosiahnuť deti. 
Napájací prívod nikdy nepokladajte na horúce plochy stola alebo pracovnej dosky. Zakopnutím nebo zatiahnutím 
za prívod napr. deťmi môže dôjsť k prevrhnutiu či stiahnutiu spotrebiča a následne k vážnemu zraneniu!
• Pravidelne kontrolujte stav napájacieho prívodu spotrebiča. V prípade zistenia akéhokoľvek poškodenia 
kontaktujte bezodkladne servisné stredisko spoločnosti Vaše DEDRA, s.r.o.
• V prípade potreby použitia predlžovacieho prívodu je nutné, aby nebol poškodený a vyhovoval platným normám. 
Používajte len nepoškodené a správne predlžovacie sieťové prívody.
• Spotrebič používajte len s originálnym príslušenstvom od výrobcu. Použitie iného príslušenstva môže predstavovať 
nebezpečenstvo pre obsluhu aj okolie.
• Spotrebič nikdy nepoužívajte pre žiaden iný účel, než pre ktorý je určený a popísaný v tomto návode!
• Prístroj nepoužívajte vo vlhkých priestoroch. Udržujte v dostatočnej vzdialenosti o odparujúcich sa tekutín. 
• Prístroj udržujte v dostatočnej vzdialenosti od ohňa a zdrojov tepla. 
• K čisteniu prístroja nepoužívajte alkohol alebo organické čistidlá. Nepoužívajte abrazívne čistiace prostriedky.
• Výrobca nezodpovedá za škody zapôsobené nesprávnym používaním spotrebiča (napr. znehodnotenie potravín, 
poraneniam o ostré hrany apod.) a nie je zodpovedný zo záruky za spotrebič v prípade nedodržania vyššie 
uvedených bezpečnostných upozornení.
• Nepoužívajte prístroj bez nasadených filtrov.
• Do prístroja nevkladajte žiadne predmety , ktoré tam nepatria.
• Ak ide z prístroja neprirodzený zápach, popr. dym, prístroj okamžite odpojte od zdroja el. napätia 
• Prístroj umiestnite do otvoreného priestoru tak, aby mohlo byť zaistené prirodzené prúdenie vzduchu
• Prístroj nepoužívajte v prostrediu s možným výskytom olejových častíc vo vzduchu.

 POPIS SÚČASTÍ PRÍSTROJA:

Telo čističky 
vzduchu

Kompozitný filter
(obsahuje pre-filter 

& HEPA filter)

Poistka otvárania 
zadného krytu

Zadný kryt 
so záchytným sitom 

hrubých nečistôt 

Ovládací panel Madlo

Poistka 
otvárania 
zadného krytu

Mriežka 
vzduchového 

výdychu
Zadný kryt 
s predfiltrom 
vstupu vzduchu

Postranný
vzduchový 
výdych
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Zadný kryt 
so záchytným sitom 

hrubých nečistôt 

Zadný kryt so záchytným sitom:
• Zachytáva veľmi hrubé nečistoty poletujúce v ovzdušiu.
PREDFILTER:
• zachytí najväčšie poletujúce nečistoty, chuchvalce prachu, vlasy, atď. Predfilter sa skladá z plastového rámu a sieťoviny.
HEPA H13
• Môže efektívne zachytávať častice prachu, prach aj choroboplodné zárodky. 
• Hepa filter triedy H13 (High Efficient Particle Absorbation = vysoko výkonná absorpcia častíc) zachytáva až 
99,95 % častíc poletujúcich vo vzduchu – prach, peľ, spory plesní, zvieracie alergény, víry.

 ZJEDNODUŠENÝ POSTUP UVEDENIA DO PREVÁDZKY:
4

FILTER

1 2 3 1 2

ON/OFF
Tlačidlo zapnutia/vypnutia prístroja.
V prípade zapnutia stisnutím tlačidla sa rozsvieti indikátor zapnutia.

SLEEP
Stisnutím tlačidla SLEEP zapnete/vypnete funkciu tichého chodu.
A) Pri aktivácii funkcie SLEEP bude svietiť len kontrolka detegujúca funkciu SLEEP. 
Všetky ostatné kontrolky zhasnú. 
B) Funkciu SLEEP opustíte opätovným stisnutím tlačidla SLEEP, popr. iného tlačidla.
C) V prípade nastavenia časovača postupujte nasledovne. Zvoľte dobu, za ktorú sa má prístroj 
automaticky vypnúť, viď nižšie. Následne stisnete tlačidlo SLEEP. Aj keď zostane svietiť ukazateľ funkcie 
SLEEP, odpočet času bude pokračovať naďalej automaticky.

TIMER
Tlačidlo TIMER slúži k nastaveniu času, po jeho uplynutí sa prístroj automaticky vypne. Nastavenie času 
automatického vypnutia je možné v rozsahu 1-7 hodín. Opätovným stisnutím tlačidla TIMER dôjde 
k nastaveniu času v tomto poradí (súčet hodín): 1-2-1&2, 4, 1&4, 2&4, 1&2&4 sa prístroj vypne po 1h. 
V prípade nastavenia 1&2&4 sa prístroj vypne po 7 hodinách.

LOCK
Tlačidlo LOCK slúži k uzamknutiu ovládacieho panelu z dôvodu bezpečnosti. V prípade aktivácie sa 
rozsvieti kontrolka potvrdzujúca aktiváciu funkcie. Pridržte tlačidlo „LOCK“ po dobu 3 sekúnd. Svetelný 
ukazateľ a zvukový signál je indikáciou aktivácie funkcie. Ovládací panel je deaktivovaný. Pre opätovnú 
aktiváciu stlačte tlačidlo „LOCK“ opäť po dobu 3 sekúnd. Funkcia bude deaktivovaná.

FILTER
V prípade, že sa kontrolka nad tlačidlom FILTER rozbliká, znamená to, že sa blíži koniec životnosti filtra 
a je potreba ho vymeniť. Popis výmeny filtru - viď tento návod na použitie. Akonáhle dôjde k výmene filtra, 
stisnete tlačidlo FILTER po dobu 5 sekúnd. Kontrolka prestane blikať a ozvú sa dva zvukové signály.FILTER

SPEED
Stisnite tlačidlo SPEED pre zmenu výkonu čističky vzduchu a rýchlosti prúdenia vzduchu. 
Zmena výkonu je možná v režime 1, 2, 3 a prirodzenom prúdení vzduchu imitujúcom vánok.
A) Po zapnutí prístroja sa prístroj automaticky zapne na výkon prúdenia vzduchu 2.
B)     režim simulácie vánku, pri ktorom dochádza k automatickej zmene rýchlosti prúdenia vzduchu.
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 VÝMĚNA FILTRA:
ŽIVOTNOST FILTRA JE ZÁVISLÁ NA KVALITE FILTROVANÉHO VZDUCHU. AK JE PROSTREDIE PRÍLIŠ PRAŠNÉ, 
MUSÍTE FILTRE MENIŤ ČASTEJŠIE NEŽ JE NASTAVENÉ!
Akonáhle dokončíte proces výmeny, stlačte tlačidlo “FILTER“ na 5 sekúnd.

1) Prístroj vypnite a odpojte od zdroja elektrického napätia
2) Po odpojeniu zo siete otvorte zadný kryt prístroja
3) Vytiahnite kompozitný filter, filter zabaľte tak, aby sa častice zachytené vo vnútri filtra opäť nedostali do ovzdušia.
4) Nový filter správne napolohujte a zasuňte do priestoru určeného pre neho. Zatvorte zadný kryt filtra.
5) Prístroj znova pripojte k zdroju el. napätia. Stlačte tlačidlo ON/OFF. Tlačidlo FILTER pridržte po dobu 5 sekúnd. 
Tým resetujete ukazateľ konca životnosti filtra. 

FILTER

1)

2) 3) 4)

Indikátor výmeny filtra (blikajúca kontrolka)

UPOZORNENIE

Prístroj vypnite tlačidlom ON/OFF. 
Prístroj se vypne. Odpojte prístroj 

od zdroja napätia vytiahnutím zástrčky 
zo zásuvky!

 ČISTENIE A ÚDRŽBA:
POZOR: Pred vykonávaním údržby prístroj vypnite a odpojte od zdroja el. napätia.
• Jednotku čistite podľa potreby, a to suchou, mäkkou handričkou. Ak to je nutné, použite handričku navlhčenú 
teplou vodou. 
• Nepoužívajte prchavé kvapaliny, ako je benzén, riedidlo farieb či abrazívne prípravky, pretože môžu poškodiť 
povrch. Udržujte jednotku v suchu. 
• Pravidelne meňte filter.



11

 BEZPEČNOSŤ:
Tento prístroj je vybavený dvojstupňovým zabezpečením. V prípade auto detekcie závady dôjde k automatickému 
vypnutiu prístroja. Okrem toho, je prístroj vybavený aj detskou poistkou, ktorá okamžite vypne prístroj v prípade, že 
je odstránený predný kryt prístroja.

 ŠPECIFIKÁCIA VÝROBKU

Veľkosť miestnosti: do 20m2

Prietok vzduchu (CADR): max 160 m3/hodinu

Napätie: 220V~50Hz

Príkon: 50 W

Hlučnosť: < 60 dB

Dĺžka prívodnej šnúry: 1,8 m

Rozmery: 176 x 230 x 696 mm

Váha netto: 3,5 kg

 RIEŠENIE PRÍPADNÝCH PROBLÉMOV

 Prístroj nefunguje
Skontrolujte, či je prístroj správne pripojený k zdroju el. napätia.
Skontrolujte, či je správne nasadený čelný panel. 
Skontrolujte, či prístroj stojí na rovnej ploche.

 Môžu sa filtre umývať? Nie, filtre dodané s jednotkou sa po kontaktu s vodou rozpadnú a zničia (HEPA). 
Plastový predfilter je možné umývať vlažnou vodou.

 Môžem filter povysávať?
Nie, vysávaním sa prach dostane späť do vzduchu. Ak sa domnievate, že je filter 
príliš špinavý, je nutné ho vymeniť. (Umývateľný predfilter je možné čistiť 
vysávačom alebo jemnou kefou) 

 Z jednotky sa šíri zápach,
 práve som ho kúpil(a).

Jednotka bola uschovaná v tesne zabalenom balení z vlnitej lepenky a plastu. 
Pretože má vetrák, ktorým nasáva vzduch, môže vydávať nejaký „nový“ zápach. 
V závislosti na citlivosti by mal zápach zmiznúť za niekoľko dní či v priebehu 
týždňa podľa frekvencie použitia jednotky. V prípade, že prístroj používate v silno 
zadymenej, vlhkej atď. miestnosti je potreba vymeniť filter častejšie, než je nastavené.

 Môžem používať jednotku 
 vo väčšej oblasti, než pre 
 ktorú je konštruovaná?

Uvedený menovitý výkon CADR pochádza z kontrolovaného testovacieho 
prostre-dia. V prípade, že dôjde k zmene tohto prostredia, môže to mať vplyv na 
výkon. Ak však máte mierne väčšiu miestnosť, než je uvedené v rámci menovitého 
výkonu CADR, aj tak jednotka pomôže zlepšiť vzduch. Možno to však potrvá 
trochu dlhšie. 

 Kam jednotku umiestniť? 
Umožnite pred a okolo jednotky dobré prúdenie vzduchu. Odporúčame jednotku 
umiestniť do blízkosti radiátoru, podporíte tak prúdeniu vyčisteného vzduchu 
po priestore.

 Stále vidím prach vo vzduchu
 či na nábytku.

Technológia jednotky zachytí väčšinu prachu či častíc. Pri otvorení dverí, okien, 
centrálneho kúrenia, ventilácie atď. dôjde k zmene prostredia a určité množstvo 
prachu môže byť stále viditeľné.

 Jednotka prestala účinne 
 odstraňovať pachy alebo sa
 zdá, že sa z nej šíri zápach.

Skontrolujte, že nie je zablokovaný ani upchatý snímač kvality vzduchu
Presuňte jednotku bližšie k zdroju nepríjemného zápachu. Vymeňte filtre, pretože 
už možno nie sú schopné absorbovať znečisťujúce látky. Možno bude treba 
meniť filtre častejšie.
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 LIKVIDÁCIA PRÍSTROJA:
Po uplynutí životnosti nesmie byť výrobok likvidovaný s bežným komunálnym odpadom, ale recyklačnou firmou 
s elektrickým a elektronickým odpadom. Materiály sú recyklovateľné podľa označenia. Opätovným používaním, 
recykláciou alebo využívaním starých zariadení významne prispievate k ochrane životného prostredia. Príslušné 
recyklačné zariadenie zistíte na úradoch miestnej správy.

 ZÁKAZNÍCKY SERVIS:
Vaša dlhodobá spokojnosť s čističkou vzduchu HEPA CARE z našej modelové rady SYSTEMAT je u nás na prvom 
mieste.V prípade akýchkoľvek dotazov či nejasností neváhajte s dôverou kontaktovať kolegov v našej spoločnosti.

PL – Gratulujemy słusznego wyboru oczyszczacza powietrza HEPA CARE EL25851 
z serii SYSTEMAT, firmy Vaše DEDRA, s.r.o.   

Życzymy, aby Twój nowy pomocnik służył Ci długo i niezawodnie.
Seria SYSTEMAT firmy Vaše DEDRA oferuje szeroką gamę pomocników do gospodarstwa domowego i pielęgnacji ciała. 
Wprowadzamy tylko innowacyjne produkty, których sami używamy. Przed pierwszym uruchomieniem urządzenia uważnie 
przeczytaj całą instrukcję obsługi, zapoznaj się z ilustracjami i zachowaj instrukcję do wykorzystania w przyszłości. 

•Oczyszczacz powietrza HEPA CARE jest przeznaczony do użytku domowego. •Urządzenie spełnia najnowsze 
standardy bezpieczeństwa. Dla własnego bezpieczeństwa, przeczytaj uważnie niniejszą instrukcję przed pierwszym 
użyciem sprzętu. •Zachowaj instrukcję obsługi, jest ona integralną częścią dostarczanego urządzenia, dlatego 
zawsze konieczne jest przekazanie jej osobom trzecim, które korzystają ze sprzętu.•Oczyszczacz powietrza HEPA 
CARE nie jest przeznaczony do użytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 
sensorycznych czy umysłowych lub osoby z brakiem doświadczenia i wiedzy, jeśli nie mają zapewnionego 
nadzoru i przeszkolenia dotyczącego korzystania z urządzenia. •Dzieci powinny być pod kontrolą, aby 
zagwarantować, że nie będą bawić się urządzeniem. •Oczyszczacz powietrza HEPA CARE jest zgodny ze 
standardami bezpieczeństwa kraju, w którym urządzenie zostało sprzedane przez autoryzowaną organizację 
firmy Vaše DEDRA. •W przypadku korzystania z urządzenia w kraju innym niż ten, w którym został zakupiony, nie 
można zagwarantować zgodności z lokalnymi normami bezpieczeństwa. Dlatego firma Vaše DEDRA nie ponosi 
odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody, które mogłyby wskutek tego wyniknąć. •Trzymaj urządzenie wraz z jego 
przewodem poza zasięgiem dzieci. Chronić przed dziećmi! Ten produkt nie jest zabawką. 
•Zawiera funkcjonalne ostre części!

 WAŻNE UWAGI DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA:
•Upewnij się, że dane na tabliczce znamionowej urządzenia odpowiadają napięciu w Twoim gniazdku el. 
Wtyczka zasilania musi być podłączona do prawidłowo okablowanego i uziemionego gniazdka. W przypadku 
nieprawidłowego podłączenia urządzenia, firma Vaše DEDRA, s.r.o. nie może ponosić odpowiedzialności za 
ewentualne szkody i obrażenia ciała.
• Nie pozwalaj dzieciom bawić się tym urządzeniem. Podczas użytkowania przez dzieci lub w ich pobliżu należy 
zachować szczególną ostrożność. Małe dzieci powinny być pod nadzorem, aby mieć pewność, że nie będą bawiły 
się tym sprzętem. Nieprawidłowe obchodzenie się z przewodem zasilającym może spowodować zadławienie 
dziecka lub przecięcie ostrymi częściami. To urządzenie nie jest zabawką. Zawiera małe części. Chroń ten sprzęt 
przed dziećmi!
• To urządzenie nie może być obsługiwane przez dzieci poniżej 8 roku życia. Sprzęt może być użytkowany przez 
osoby starsze oraz osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych czy umysłowych lub z brakiem 
doświadczenia i wiedzy, jeśli są pod nadzorem oraz były poinstruowane o korzystaniu z urządzenia w bezpieczny 
sposób i rozumieją potencjalne zagrożenia. Dzieci nie mogą bawić się sprzętem. Czyszczenie i konserwacja nie 
mogą być przeprowadzane przez dzieci, chyba że są one starsze niż 8 lat i pod nadzorem. Dzieci poniżej 8 roku 
życia muszą trzymać się z dala od urządzenia i jego przewodu zasilającego.
• Przed przystąpieniem do czyszczenia, konserwacji, wymiany akcesoriów lub dostępnych części, przed montażem, 
demontażem, wyłącz urządzenie i odłącz je od sieci el. poprzez wyciągnięcie wtyczki zasilacza z gniazdka!
• Jeśli zasilanie urządzenia jest uszkodzone, skontaktuj się z firmą Vaše DEDRA s.r.o. lub jej autoryzowanym 
serwisem. Zasilacz musi zostać wymieniony przez producenta, jego technika serwisowego lub podobnie 
wykwalifikowaną osobę, aby uniknąć niebezpiecznej sytuacji.
• Nigdy nie używaj sprzętu, jeśli ma uszkodzony przewód zasilający lub wtyczkę, jeżeli nie działa prawidłowo, 
spadł na ziemię i został zepsuty lub wpadł do wody. W takich przypadkach skontaktuj się z firmą Vaše DEDRA, s.r.o. 
lub jej autoryzowanym serwisem w celu sprawdzenia jego bezpieczeństwa i prawidłowego funkcjonowania.

Kratka 
wylotowa 
powietrza

PL
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• Jeśli urządzenie jest włączone, trzymaj je z dala od dzieci, zwierząt domowych, roślin i owadów.
• Po zakończonej pracy oraz przed każdą konserwacją zawsze wyłączaj urządzenie i odłączaj je od sieci el., 
wyciągając wtyczkę zasilacza z gniazdka. Nie wkładaj wtyczki elektrycznej do gniazdka i nie wyciągaj jej mokrymi 
rękami oraz poprzez ciągnięcie za przewód zasilający!
• Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku domowego. Nie korzystaj ze sprzętu w placówkach komercyjnych 
(takich jak sklepy, biura i podobne miejsca pracy, hotele, motele i inne miejsca tymczasowego zamieszkania, 
przedsiębiorstwa oferujące nocleg ze śniadaniem)! Nie nadaje się do użytku komercyjnego! Nie jest przeznaczony do 
korzystania na zewnątrz. Nie pozostawiaj włączonego urządzenia bez nadzoru i sprawdzaj je przez cały okres pracy!
• Nigdy nie zanurzaj sprzętu w wodzie (nawet częściowo)!
• Przewód zasilający nie może zostać uszkodzony ostrymi lub gorącymi przedmiotami, otwartym płomieniem i nie 
można go zanurzać w wodzie. W przeciwnym razie prosimy o kontakt z centrum serwisowym firmy Vaše DEDRA, s.r.o.
• Nie pozwól, aby przewód zasilający zwisał nad krawędzią blatu, na który mogą dostać się dzieci. Nigdy nie 
odkładaj go na gorącym stole lub blacie. Poprzez szarpanie lub ciągnięcie przewodu np. przez dziecko, może 
dojść do zrzucenia lub przewrócenia urządzenia i w konsekwencji do poważnych obrażeń!
• Nie przenoś sprzętu w stanie gorącym, w przypadku przewrócenia istnieje ryzyko poparzenia.
• Regularnie sprawdzaj stan zasilania urządzenia. W przypadku jakichkolwiek uszkodzeń niezwłocznie skontaktuj 
się z centrum serwisowym firmy Vaše DEDRA, s.r.o.
• Jeśli wymagane jest użycie przedłużacza, musi on być wolny od uszkodzeń i zgodny z obowiązującymi normami. 
Używaj tylko sprawnych i prawidłowych przedłużaczy sieciowych.
• Urządzenie wykorzystuj tylko z oryginalnymi akcesoriami producenta. Stosowanie innych akcesoriów może 
stanowić zagrożenie dla operatora i jego okolicy.
• Nigdy nie używaj sprzętu do innych celów niż określone i opisane w niniejszej instrukcji!
• Nie korzystaj z urządzenia w wilgotnych przestrzeniach. Utrzymuj z dala od parujących płynów.
• Sprzęt przechowuj z dala od ognia i źródeł ciepła.
• Do czyszczenia urządzenia nie używaj alkoholu ani organicznych preparatów czyszczących. Nie wykorzystuj 
również ściernych środków myjących.
• Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody spowodowane niewłaściwym użytkowaniem sprzętu 
(np. psucie żywności, zranienie ostrymi krawędziami itp.) oraz nie zapewnia gwarancji sprzętu w przypadku 
nieprzestrzegania powyższych instrukcji bezpieczeństwa.
• Nie korzystaj z urządzenia bez zamontowanych filtrów
• Nie umieszczaj w nim żadnych ciał obcych
• Jeśli ze sprzętu wydobywa się nienaturalny zapach lub dym, natychmiast odłącz go od źródła napięcia el.
• Umieść urządzenie w otwartej przestrzeni, aby zapewnić naturalny przepływ powietrza
• Nie korzystaj ze sprzętu w  otoczeniu, w którym mogą występować w powietrzu cząsteczki oleju

 OPIS ELEMENTÓW URZĄDZENIA OPIS ELEMENTÓW URZĄDZENIA:

Korpus 
oczyszczacza 

powietrza

Filtr kompozytowy 
(zawiera filtr wstępny 

& filtr HEPA)

Zabezpieczenie 
otwierania/zamykania 

tylnej klapy

Tylna klapa z sitem 
zatrzymującym 

grubsze 
zanieczyszczenia

Panel sterowania Uchwyt

Zabezpieczenie 
otwierania 
tylnej klapy

Kratka 
wylotowa 
powietrza

Tylna obudowa 
ze wstępnym 
filtrem wlotu 
powietrza

Boczny 
otwór 
wentylacyjny
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Tylna klapa z zatrzymującym sitem:
• Przechwytuje bardzo grube zanieczyszczenia latające w powietrzu.
FILTR WSTĘPNY:
• Zatrzymuje największy latający brud, grudki kurzu, włosy itp. Filtr wstępny składa się z plastikowej ramki i siatki.
HEPA H13
• Może skutecznie przechwytywać cząsteczki kurzu, pył i czynniki chorobotwórcze.
• Filtr HEPA klasa H13 (High Efficient Particle Absorbation=  wysoce wydajna absorpcja cząstek) zatrzymuje do 
99,95% cząstek unoszących się w powietrzu - kurz, pyłki, zarodniki pleśni, alergeny zwierzęce, wirusy.

 UPROSZCZONA PROCEDURA URUCHOMIENIA:
4

FILTER

1 2 3 1 2

ON/OFF
Przycisk włączenia/wyłączenia urządzenia.
Po włączeniu wciśnięciem przycisku, zaświeci się wskaźnik zasilania.

SLEEP
Wciskając przycisk SLEEP włączysz/wyłączysz funkcję cichego trybu
A) Przy aktywacji funkcji SLEEP świecić będzie tylko kontrolka wykrywania funkcji SLEEP. 
Wszystkie pozostałe ikonki zgasną.
B) Funkcję SLEEP wyłączysz ponownym naciśnięciem przycisku SLEEP, ew. innego przycisku
C) W przypadku ustawienia wyłącznika czasowego wykonaj następujące kroki. Ustaw czas, po którym 
urządzenie ma się automatycznie wyłączyć, zobacz poniżej. Następnie wciśnij przycisk SLEEP. Nawet 
jeśli pozostanie zapalona tylko funkcja SLEEP, odliczanie czasu będzie kontynuowane automatycznie.

TIMER
Przycisk TIMER służy do ustawienia czasu, po którym urządzenie automatycznie się wyłączy. Czas 
automatycznego wyłączenia można ustawić w zakresie 1-7 godzin: Ponowne naciskanie przycisku TIMER 
spowoduje ustawienie czasu w tej kolejności (suma godzin): 1-2-1&2, 4, 1&4, 2&4, 1&2&4. 
W przypadku ustawienia 1 urządzenie wyłączy się po 1 godz. W przypadku ustawienia 1&2&4 
urządzenie wyłączy się po 7 godzinach.

LOCK
Przycisk LOCK służy do zablokowania panelu sterowania ze względów bezpieczeństwa. W przypadku 
aktywowania zaświeci się kontrolka potwierdzająca uruchomienie funkcji. Przytrzymaj przycisk LOCK 
przez 3 sekundy. Podświetlenie i sygnał dźwiękowy jest oznaką aktywowania funkcji. Panel sterowania jest 
dezaktywowany. W celu jego ponownego aktywowania naciśnij znowu przycisk LOCK i przytrzymaj go 3 
sekundy. Funkcja zostanie wyłączona.

FILTER
W przypadku kiedy ikonka nad przyciskiem FILTER zacznie migać, oznacza to, że zbliża się koniec 
żywotności filtra i trzeba go wymienić. Opis jego wymiany znajdziesz poniżej.
Gdy tylko filtr zostanie zmieniony, przytrzymaj przycisk FILTER przez 5 sekund. Kontrolka przestanie migać 
i pojawią się 2 sygnały dźwiękowe.

FILTER

SPEED
Naciśnij przycisk SPEED w celu zmiany wydajności oczyszczania i szybkości przepływu powietrza
Zmiana wydajności jest możliwa w trybie 1, 2, 3 i naturalny przepływ powietrza imitujący zewnętrzny.
A) Po włączeniu urządzenie automatycznie uruchamia się w trybie przepływu powietrza 2
B)    Tryb symulacji naturalnego wiatru, przy którym dochodzi do automatycznej zmiany szybkości 
przepływu powietrza.
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 WYMIANA FILTRA:
ŻYWOTNOŚĆ FILTRA ZALEŻY OD JAKOŚCI FILTROWANEGO POWIETRZA. JEŚLI ŚRODOWISKO JEST 
BARDZO ZANIECZYSZCZONE, NALEŻY WYMIENIAĆ FILTRY CZĘŚCIEJ NIŻ JEST TO ZALECANE!
Zaraz po zakończeniu procesu wymiany przytrzymaj przycisk „FILTER” przez 5 sekund

1) Wyłącz urządzenie i odłącz je od źródła napięcia el.
2) Po odłączeniu od zasilania otwórz tylną pokrywę urządzenia
3) Wyjmij filtr kompozytowy, zapakuj go tak, aby cząsteczki zatrzymane w filtrze nie dostały się ponownie do 
środowiska.
4) Ustaw prawidłowo nowy filtr i włóż go w wyznaczone miejsce. Zamknij tylną pokrywę filtra.
5) Ponownie podłącz urządzenie do źródła zasilania. Naciśnij przycisk ON / OFF. Przytrzymaj przycisk FILTER 
przez 5 sekund. Spowoduje to zresetowanie wskaźnika końca żywotności filtra. 

FILTER

1)

2) 3) 4)

Wskaźnik wymiany filtra (migająca kontrolka)

OSTRZEŻENIE 

Wyłącz urządzenie przyciskiem  ON/
OFF. Sprzęt jest nieaktywny. Odłącz 

urządzenie od źródła zasilania 
wyciągając wtyczkę z gniazdka!

 CZYSZCZENIE I KONSERWACJA:
UWAGA: Przed rozpoczęciem konserwacji wyłącz urządzenie i odłącz od źródła napięcia el.
• W razie potrzeby wyczyść sprzęt suchą, miękką ściereczką. Jeśli to konieczne użyj szmatki zwilżonej ciepłą wodą.
• Nie używaj substancji lotnych, takich jak benzen, rozcieńczalnik do farb czy środków ściernych, ponieważ mogą 
uszkodzić powierzchnię. Utrzymuj urządzenie w suchości.
• Regularnie wymieniaj filtr.
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 BEZPIECZEŃSTWO:
To urządzenie jest wyposażone w dwustopniowe zabezpieczenie. W przypadku automatycznego wykrycia usterki 
sprzęt zostanie wyłączony. Ponadto urządzenie posiada również zabezpieczenie przed dziećmi, które natychmiast 
wyłączy sprzęt, gdy przednia pokrywa zostanie zdjęta.

 SPECYFIKACJA PRODUKTU

Powierzchnia pomieszczenia: do 20m2

Przepływ powietrza (CADR): maks. 160 m3/godzinę

Napięcie: 220V~50Hz

Moc: 50 W

Poziom hałasu: < 60 dB

Długość przewodu: 1,8 m

Wymiary: 176 x 230 x 696 mm

Waga  netto: 3,5 kg

 ROZWIĄZANIA EWENTUALNYCH NIEPRAWIDŁOWOŚCI

 Urządzenie nie działa
Sprawdź czy urządzenie jest prawidłowo podłączone do źródła napięcia el.
Sprawdź czy panel przedni jest prawidłowo zamocowany.
Sprawdź czy sprzęt znajduje się na płaskiej powierzchni.

 Czy można myć filtry? Nie, filtry dostarczone z urządzeniem po kontakcie z wodą ulegają rozkładowi 
i zniszczeniu (HEPA). Plastikowy filtr wstępny można myć letnią wodą.

 Mogę odkurzyć filtr?
Nie, poprzez odkurzanie pył ponownie dostanie się do powietrza. 
Jeśli uważasz, że filtr jest zbyt brudny, może być konieczna jego wymiana. 
(Filtr wstępny można czyścić odkurzaczem lub miękką szczotką). 

 Z urządzenia rozprzestrzenia
 się nieprzyjemny zapach,
 właśnie je otworzyłem.

Urządzenie było przechowywane w ciasnym opakowaniu z tektury falistej i plastiku. 
Ponieważ posiada wentylator, który zasysa powietrze, może emitować „nowy” 
zapach. W zależności od wrażliwości zapach powinien zniknąć po kilku dniach 
lub w ciągu tygodnia, w stosunku do częstotliwości użytkowania urządzenia. Jeśli 
korzystasz ze sprzętu w silnie zadymionym, wilgotnym itp. pokoju, musisz wymieniać 
filtr częściej niż jest zalecane.

 Czy mogę używać urządzenia
 na większym obszarze niż
 zalecany?

Określona nominalna moc CADR pochodzi z kontrolowanego środowiska 
testowego. Zmiana tego obszaru może wpłynąć na wydajność. Jeśli jednak masz 
nieco większe pomieszczenie niż podano w ramach mocy znamionowej CADR, 
urządzenie i tak pomoże poprawić powietrze. Jednak może to potrwać trochę dłużej. 

 Gdzie umieścić urządzenie? 
Zapewnij dobry przepływ powietrza przed i wokół urządzenia. Zaleca 
się umieszczenie sprzętu w pobliżu grzejnika, aby wspomóc przepływ 
oczyszczonego powietrza w przestrzeni.

 Nadal widzę kurz w powietrzu
 lub na meblach.

Technologia urządzenia wyłapuje większość kurzu lub cząstek. Podczas 
otwierania drzwi, okien, przy centralnym ogrzewaniu, wentylacji itp., zmienia się 
środowisko i pewna ilość kurzu może być nadal widoczna.

 Urządzenie przestało
 skutecznie usuwać zapachy
 lub wydaje się nieprzyjemnie
 pachnieć.

Sprawdź czy czujnik jakości powietrza nie jest zablokowany lub zatkany.
Przesuń sprzęt bliżej źródła nieprzyjemnego zapachu.
Wymień filtry, ponieważ mogą nie być już w stanie absorbować zanieczyszczeń. 
Może zachodzić konieczność częstszej zmiany filtrów.
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 UTYLIZACJA URZĄDZENIA:
Po zakończeniu okresu eksploatacji, produktu nie należy wyrzucać razem ze zwykłymi odpadami komunalnymi, ale 
za pośrednictwem firmy zajmującej się recyklingiem odpadów elektrycznych i elektronicznych. Materiały nadają się 
do recyklingu według oznaczenia. Ponownym wykorzystaniem, recyklingiem lub użytkowaniem starego sprzętu w 
znacznym stopniu przyczyniasz się do ochrony środowiska. Informacje o właściwych zakładach recyklingu uzyskasz 
od lokalnych władz.

 OBSŁUGA KLIENTA:
Twoje długoterminowe zadowolenie z oczyszczacza powietrza HEPA CARE z naszej serii SYSTEMAT jest dla nas 
priorytetem. Jeśli masz jakiekolwiek pytania lub wątpliwości, nie wahaj się skontaktować z kolegami w naszej firmie.

Výrobce/Výrobca/Producent: Vaše DEDRA, s.r.o.
Podhradní 69, 552 03, Česká Skalice, CZ, EU
CZ: Tel.: +420 491 451 210, www.dedra.cz

SK: Tel.: +421 233 056 591, www.dedra.cz/sk
PL: Tel.: +48717166648, www.mojadedra.pl 


